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یكوا�� .وو��  را��مه�ح  روٚ�ر  وهٔ�  درم ، یك��اد  ��و�كه��م��س  ەرٚ یٚ���ك 
ىهكه!حك هل  ىا�كأ�  ىەوهٔ�  وٚ��  اد  ىوٚ�ح  یٚلوهه  وومهه  ��و�كه��م��س  ەرٚ

وا�� وٚ��  ��%ره�ك��  ەوه����ٚ ىدا&س  ەرا��وود  �ںا����او��  مهك  مهك  �ںاوهٔ�   ���� ٚ)�.
+*ه������ا��ه�� وومهه  ��و�كه��م��س  .ەرٚ یك��اد  ی��وو��  یٚ��ه��  �ںا��هكهٚل�م 

�ںا��هس�, وو��   �!�� �ںا��&سٚ هل  ى  ە&روٚ%ر وهٔ�  ىەرا��هل  �ں��&س����ەداد و  �ںاوهٔ� 
هك ىەوهٔ�  ىاود  .ا��ەد  یٚل  ��!ح  �ںا����&سٚ  �!�� ەوهكٚ  �ٔ�� �ںاراوٚ وومهه  .دركەد 

ادەد ىهكه!حك  ی��همرا��  ��و�كه��م��س  ەرٚ یكوا��  �(&سو&سەد ، �ںا�����كه!�ا�, 
��و�ح�� .یٚ��ٚ ی���كه��او  ىەوهٔ�  وٚ�� 

• • •

When Simbegwire’s mother died, she was very
sad. Simbegwire’s father did his best to take
care of his daughter. Slowly, they learned to feel
happy again, without Simbegwire’s mother.
Every morning they sat and talked about the day
ahead. Every evening they made dinner
together. After they washed the dishes,
Simbegwire’s father helped her with homework.
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ل�م �ه .ەوهٚ�� �ح ەوه وٚ �ك ى�� ل ی ��ەرد ه �ك �� ��س ر ��م �كه ٚ��و �� ەر ا كو %ر ی &روٚ ��ٚ /+
0 � �� ى ��س وەره ��م �كه ٚ��و ٚ��وك ”؟ەر ل ی ك ه !ح ك درك“ :م !ح هكه �� ى ��ا �ك ی

&ر �� ��ٚ ك ەد ی ��س �� ی ا كو �� ی �� �� ��س ی ��م �كه ٚ��و �ك ەر�� ��ٚ %ر .درك +/ ا �� ى ا كو ی
وههمەد م ىٚ ك �ں !ح �ك“ :م ��و �� ی ا كو %ر ی ا ەو ��س �ح .ا وٚ �ح ى ��ٚ �ك ا ل ى �ك ،ه ��ر ەوو
�ٔ �ك“ :همه ��و �ر ی ەدرە �ح ��ه �� ەوه �� ”ه �� ا ٚ��س �� !� .م �� یٚ ا �� �� ��ه هك �( ٚ��س ك ی

��أ�” �� �� ا �� .ه
• • •

One day, Simbegwire’s father came home later
than usual. “Where are you my child?” he called.
Simbegwire ran to her father. She stopped still
when she saw that he was holding a woman’s
hand. “I want you to meet someone special, my
child. This is Anita,” he said smiling.
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وٚ�� ی��&س  روٚ�ر  ەووٚ��  ىەرا��هل  �(كوا��  ��و�كه��م��س ، ەرٚ واٚلس  : “ ی��و�ك ا������أ� 
اده�� و �ںا&س����  یكه��ه��ه�حەدرە�ر  9ح��ه  وهٔ�  ما0ٚه��  موودرك ،” سا�� 

لٚ�ح&سوٚ�ح روٚ�ر  ��و�كه��م��س  ەرٚ یكوا��  .�ٮر�كه��  ��و�كه��م��س  ىەرٚ ی��سەد 
�(�حه��&سوٚ�ح ەد��ه!ح  هك  دركەد ، ىهس�,  ەوهٔ�  ىەرا��  هل  یكوا��  .وو�� 

، مهكه!حك : “ ی��و�ك وهٔ�  .�ں��&ر��   �!�� ەوهكٚ ��سرهه  �ںا��كٚ ره�كهٔ�  �ں��ەد 
” .ىهك�� د��سه!�  �(ك��ادوكەو  ا������أ�  هك  مراداو��ه 

• • •

“Hello Simbegwire, your father told me a lot
about you,” said Anita. But she did not smile or
take the girl’s hand. Simbegwire’s father was
happy and excited. He talked about the three of
them living together, and how good their life
would be. “My child, I hope you will accept Anita
as your mother,” he said.

4

وٚ�� ىروو!�  ی���كهٚلا��م  ىروو!� و  ��و�كه��م��س ، ەرٚ ا������أ� ، ر��اود  ىه���,هه 
وهٔ� وومهه  ا������أ�  ەوا�را%ر ! ����او�ح  یكٚ 9ح  .درك  ��ه�ك��ا��  �(&سٚ  �ٔ�� ەراوٚ ی��ا�� 
ا�� ��ل ، �ںوو��ٚ ى�رهح  ��و�كه��م��س  ەرٚ هك  وو��درك  �(سورد  ىه��ا��دراو�ح 
�ںوو�� و �ںدرك��را��  یك��ره�ح  �ں�كهٚلا��م  ر��اود  .�ںا��دراو�ح   ���� �ںوو��رٚ

ه�� ی��سهه  ��و�كه��م��س  ەرٚ .�ںوو��  �ںدركهس�,  یٚلا�,رهس  �ں�كەروه�ك 
ی��وو�ر ه��  هك  اد ، ىرا��%ر��  وهٔ�  .درك  �ںوو��  وٚ�ح  ه��  %ر  ەوا�� ىدا&س و 

�!�� ەوهكٚ یك��اد%ر�ر  یكوا�� و  لٚه�كهل  ىەوهٔ�  وٚ��  ەوهٚل�م  وٚ��  ��%ره�ك��  ەوه��ٚ
.�ں��&ر��

• • •

The next week, Anita invited Simbegwire, with
her cousins and aunt, to the house for a meal.
What a feast! Anita prepared all of Simbegwire’s
favourite foods, and everyone ate until they
were full. Then the children played while the
adults talked. Simbegwire felt happy and brave.
She decided that soon, very soon, she would
return home to live with her father and her
stepmother.
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�� ��ه �ك وو�� ��د ی !ح هك ٔ� ی �� وه ه ادرهس �ه �ٮ �ك . %روٚ ��ا ��س ی ��م �كه ٚ��و &ر ەر �� ��ا ی
�كەر�ك�� �ر ی ��روٚ ه ��أ� ى �� �� ��اد ا �� �� &س �ں . �! ��ٚ �� ەوهك ا كو ل ی �كه ه �� لٚ ��ه ��ا �� ا هك �ں

��ەد �م وو�� �ر وود ٔ� روٚ �� وه ��وٚ ٔ� ادەد ،ه ��ه �ح ا ��س م ��م �كه ٚ��و �� ەر ل�م ه ەوهٚ ى
�� اد �ٮ . �ٔ ��ه �ح ا �, م ��و ��ا �ح ��ا ه ٔ� ى �كهكره�� &س ی اوه �� �ں ��ه ��ەد ��او ٔ� ی �� �� و ر

&س �� ��ٚ /+ �� ��ه �� ەد ا �ح وه �ٮ ەد . !ح �� وو كه ٔ� رهس ��ٚ او �ح ەر او ��در اود ی ٔ� ى وه
�! ��ٚ اد ی �� ك �� هك ی %ر وو ��ە �ك ا %رو ��ە ل �ک ��ٚ ?� ��ه كه �� ،ی �ح وو وٚ !� &س ��ٚ لد ی هك یٚ

�كم �� �� �ع.ه ك ه !ح هكه �� ى ��درك هكوو �� ه هه ەوه ��س �� ی ا كو ��اد ی .وو
• • •

Simbegwire’s life changed. She no longer had
time to sit with her father in the mornings. Anita
gave her so many household chores that she
was too tired to do her school work in the
evenings. She went straight to bed after dinner.
Her only comfort was the colourful blanket her
mother gave her. Simbegwire’s father did not
seem to notice that his daughter was unhappy.
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ل �كه ه ��وٚك لٚ ا �� �� ل اد ك .دركەد ه !ح هكه ��ادرهس ى %ر ی &روٚ �� وومهه ىٚ ا كو ی
��س ��م �كه ٚ��و ەد ەر ��س ٔ� ی ەوه �� ى ٚ��رد درك وٚ ەد &ر ��س ٔ� ی �ه وه�� �ں ��أ� . �� �� ا

اد او �ر ى م روٚ �� �ں !ح �0وٚك�� �ك“ :مهكه ��و �ك و ی ��ر ��اود ا �� ر �ك ٚ��ر )� .
�! ��د یٚ �,رەد مهك ��ه ��ٚ ك ��أ� ی لهه .درك ا م مهٚ ل مهكەد ،�ں ل یٚ ��ٚ �� ��دروو )�

�� هك �� �� �� درك و ی ا كو ��هس ی ٚ��ر ك ��س ی ��م �كه ٚ��و ەدەد ”؟ەر ى
%ر و ��وٚ &س ��أ� �( �� �� �0 ا �� ى �� وەره ��وٚ ��هه ،ه �� ه �� �ك ��اره %ر ی و �ح ٚ��ر�س ك ی

��أ� .درك �� �� ا �� اد �� ه ا ەو &س ەد ەووەدرك و ی ��س �كه�� ی
• • •

Her father visited her every day. Eventually, he
came with Anita. She reached out for
Simbegwire’s hand. “I’m so sorry little one, I was
wrong,” she cried. “Will you let me try again?”
Simbegwire looked at her father and his worried
face. Then she stepped forward slowly and put
her arms around Anita.
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وٚ�� یٚ��ەد  هك  �ں��و�ك   �!�� یٚ ��و�كه��م��س  ەرٚ یكوا��  �ك���م �� ٚ/+ د��ه!ح  ىاود 
م، هك ەر�ك %ر  ه�� هل  م  هك�� ر  ه�, هس یٚ��ەد  �ںم   “ ��ه�� �ٚ�لٚ ٚ)�. ���حه��  �ںا��ٚ +*ه��ەو�م 

��و�كه��م��س ەرٚ .یٚ��ەد ” ر��كه��  هل  �ںا��ا�كأ�   �ٔ�� ەوٚ هك  م��ا�رەد  �ںم  ما0ٚه�� 
ی!ح��ه &سا������أ�  .دركه��  یٚ!�  ی��سهه  یكوا��  ما0ٚه��  وو�� ، را��مه�ح 

.وو��ه�� لٚ�ح&سوٚ�ح  &س��وهٔ�  �هەورهه  �ٮو�كه�� ،
• • •

After a few months, Simbegwire’s father told
them that he would be away from home for a
while. “I have to travel for my job,” he said. “But I
know you will look after each other.”
Simbegwire’s face fell, but her father did not
notice. Anita did not say anything. She was not
happy either.

6

هل هك  ىروو!�  ی���كهٚلا��م  لٚه�كهل  وو��  �ںدرك��را��  یك��ره�ح  ��و�كه��م��س  ەرٚ
، ���� ٚ)� ە%روو��  یكوا��  هك  ىەوهل  �سر��  ەد وهٔ�  .ی������  یكوا��  ەوەروود 

0�ى وەره��  یكوا��  ما0ٚه��  ەو ، ەدرا&س ىوٚ�ح  ەوەوو&ر  ەوه��ا0ٚهه  ه��وٚ�� 
�ٮوٚ�حوٚ�� �(ك��اد  �ں��ر��&سا��  وٚ��  ��و�كه��م��س ، ەرٚ : “ ی��و�ك �(&س��وٚ%ر و 

�ںم  ���� .�ٮا�كەدٚ وٚ��  هل  ��وەد و  ٚ)� &سوٚ�ح  ىوٚ��  هك  ��سهك  ٚ/+ .ەوه��ەو���روٚد 
ەوهٔ� رهسهل  �ںاوهٔ�  ��وەد ” .یٚ م&سوٚ�ح  مهكەد و   �!�� ەوٚ �(���را��ا&س 

0�ى هل  یٚ��  &سوٚ�ح   �!�� یٚ ىه���ك  وهٔ�  ا��  ��و�كه��م��س  ەرٚ هك  ��%ر  �ں��وهككٚ
.ەوه�� ��ـ ٚ ��ـ ـ ��م�� ٚ ىروو!� 

• • •

Simbegwire was playing with her cousins when
she saw her father from far away. She was
scared he might be angry, so she ran inside the
house to hide. But her father went to her and
said, “Simbegwire, you have found a perfect
mother for yourself. One who loves you and
understands you. I am proud of you and I love
you.” They agreed that Simbegwire would stay
with her aunt as long as she wanted to.
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�ٔ �كه ��ەد ره �ح .وو ار �! �� ��س ر ��م �كه ٚ��و �� ەر �هەد وٚ �� �ٮ &س ا �� �كه �ں
��درك، �ك ا ل ��ه �� ی ا �� �ں ��اده ٔ� ا ��ه �ح ا ل�م م ەوهٚ �كەر�ك ى�� ��س ی ��م �كه ٚ��و ەر

�ر ��روٚ ه ��أ� ى �� �� ٔ� ا ��ٚ او �� ەر ��ا �ك ی�� ل ی ل .ادەد ه ��ٚ ��أ� ی �� �� ٔ� ا اوه
��س ��م �كه ٚ��و �� ەر ٚ��مهك وٚ ك �� ی ��ه �� ەد و ا �ح او �ح در او ��در هكه ى

��اد ك ل ی ��ٚ ?� هكه �كەد و ى ��ر &س ا ٚ��وه ��س وومهه +/ ��م �كه ٚ��و ٚ��هەد ەر &س �� .ەوه
و �ٮ لهك. ��ٚ و ەد �حى �� ه �كەد ا ر �� �ٮ ا ەو ل &س ه
• • •

Things got worse for Simbegwire. If she didn’t
finish her chores, or she complained, Anita hit
her. And at dinner, the woman ate most of the
food, leaving Simbegwire with only a few scraps.
Each night Simbegwire cried herself to sleep,
hugging her mother’s blanket.

7

هك ��س یس ��م �كه ٚ��و &ر ەر هكەروو �� هك ى �� �� ل�م ،ی �ه یٚٚ�� �� ەوه ا كو �ك ی�� یٚ
اد؟ %ر ەو وو !ح ى !�“ :ی ر ��أ� یس �� �� ا ل ى �� ه �� �ك ��اره �� �� �� ەوه �� ه ��وٚ �� ،ه �� ل ه یٚ

م �ك“ :�ں ��و �� &س ��اود ی ��ا0ٚهه ر ��س .ەوو ��م �كه ٚ��و �ك هك ەر ��و &ر ی �� هكه “ى
�ر م روٚ ل �ں ��اوه ��ه �� ه ا0ٚه �� ،م �ك ر ل ىٚ %ر یٚ ��ٚ �ر ل ەوودرك هك م اد یٚ او م

لهك �حه �كوٚ �� ه ٚ��ه و وەره &س �ح �( ل�م یٚ هكهٚ �� ى ا كو �� ”ی ��وو هس .م �ح �� �ك �� ر
�ك ��و ەد ٔ� ى �ك وه ��ه &س �� �� ه �� ا �� وو اوەدره ��اود م وهك ر �ٮ . �� %ره ىٚ

��س ��م �كه ٚ��و ەر ٔ� ى ��أ� وه �� هك ا �ر ��ا ٔ� یٚ ەوه �� ى &رەد وٚ �� ل ا �ح یٚ و &س هكهك ى
�� ��ده .ەو

• • •

When Simbegwire’s father returned home, he
found her room empty. “What happened,
Anita?” he asked with a heavy heart. The woman
explained that Simbegwire had run away. “I
wanted her to respect me,” she said. “But
perhaps I was too strict.” Simbegwire’s father
left the house and went in the direction of the
stream. He continued to his sister’s village to
find out if she had seen Simbegwire.
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اد��رهسه�� ا������أ�  .ا��سهه  وه�ح  هل  �ک��ەرد  ��و�كه��م��س  ەرٚ +*ه������ا��ه�� ،
ی���حه�� رهسهل  ��و�كه��م��س  ىەرٚ وهٔ�  لٚه��مه�� ”! ىهٔ�  : “ درك د��ا&ر���, 
��ر�م�ر�� ٚ/+ هل  ��ل  ىهكه��س��وه&سوٚ�حه�?ٚ .ەوەراو�ح  ��%ر�,  ه��ادٚ هكه����سو�� 

.ا%رد درك و  ىر���ك 
• • •

One morning, Simbegwire was late getting out
of bed. “You lazy girl!” Anita shouted. She pulled
Simbegwire out of bed. The precious blanket
caught on a nail, and tore in two.

8

یمره�ك ی��دراو�ح  وهٔ�  ىوٚ�ح  یٚل�م  ەو  ەدر�� ى  ��و�ك ەرٚ ه��م��س ى  هك ەرو!�
.ىٚوه�ح�� ەوه����ك��اد  ��ل  ىهكه�?ٚ ه��  ��و�كه��م��س  ەرٚ هك  اد  ��%ر  ىه�كٚ ��!� و  ادٚ

مهٔ� ما0ٚه��  .�ٮوهك  یٚل  ىوه�ح  ا��  ا��ر�ك  رهه  ��و�كه��م��س  ەرٚ ەوه&س  وهٔ� 
&سا�� ى  هك ەروو!� هك  ی��ا�ر��ەد  ى  ەوهٔ� ر  ه�� هل  وو�� ، �ںا��&سوٚ�ح  هل  ه��ا��ر�ك 

����ەد ٚ)�. ��ل  یٚ ىا�كأ� 
• • •

Simbegwire’s aunt took the child to her own
house. She gave Simbegwire warm food, and
tucked her in bed with her mother’s blanket.
That night, Simbegwire cried as she went to
sleep. But they were tears of relief. She knew
her aunt would look after her.

13



%ر ��ا �م .�ك ل لٚ �� اد هك ه %ر �� ا ر ٔ� ى �� وه !� .وو ه &س �ر �كوٚ ��س روٚ ��م �كه ٚ��و ەر
�ح او ��در ��هه ی د اد و ىٚ �� ك ل ی ��ٚ ?� هكه �ك ى�� !�ی ا ر !ح ��س ه ��م �كه ٚ��و ەر

%ر هك ��وٚ &س %ر �( ��ٚ �ك ا �� �� اده ٔ� وه ��ه وه &س )� . �� ه �ح ل�م یٚ هكهٚ !� و ى ��ٚ !ح ��ا ەوه
%ر ��وٚ &س �� �� !� .وو ��ٚ �� �� اد ا كو ی

• • •

Simbegwire was very upset. She decided to run
away from home. She took the pieces of her
mother’s blanket, packed some food, and left
the house. She followed the road her father had
taken.

9

�� !ح ه ا و �ك ى�� ادهكى .درك یٚ ��هس ەر ر �� ەوەدرك و ى رهس �رره &ر ى �� ٔ� ه وه
�ه درك: او ر �� ،ى !� وو ل یٚ ��ٚ ?� ��ه كه ل ی ��ه وهك هك هك �� �ٮ !ح �0وٚك�� ك هكه !ح ه

�ح ل ل ەد ه ��س �� ا ��د �ں هك &ر &س �� �كه�� !ی ” �� ار �ر ا ��س ،مهك ��م �كه ٚ��و “ەر
ادهك ل ەر ��س اد هك ه ��م �كه ٚ��و ��ەر ا �� �ں ا ��همر لهه و ی �كٚ ر &س �ٮ و &س �� �ں

لوهه اد �ك و یٚ ر �� �ٮ ا ەو ل &س ��س ه ��م �كه ٚ��و ەر !� ى روو �ح ى او �� .ەوەر �� ٚ��ه �� �� ه
�� �ك�� &ر .ەوه �� ر ى

• • •

This woman looked up into the tree. When she
saw the girl and the pieces of colourful blanket,
she cried, “Simbegwire, my brother’s child!” The
other women stopped washing and helped
Simbegwire to climb down from the tree. Her
aunt hugged the little girl and tried to comfort
her.
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�رره�� ��راد  یكٚ رهس  وٚ��  �ٮوهك  رهسه��  ��و�كه��م��س  ەرٚ وو�� ، اوأ�  روٚ�ح  ی���ك 
ىوٚ�ح ىوه�ح  ���ح  ا�كٚ هك  ەراد ی�?ل  رهسهل  .وو��  ک  ه�� هل ه�كوٚ�ح +/���ر��  هل  هك 

ی��اروٚ�ك رهه  ىٚوهك�� ، یٚل  ىوه�ح  ىەوهل  ره��  ��و�كه��م��س  ەرٚ .درك  کا!ح 
��ه و م��&سٚ ���حه��  ٚ)� وٚ��  ��ه  .م��&سٚ ���ح  ٚ)� ه��  وٚ��  ه��اد ، ه��اد ، ه��اد ، : “ �ٮو�كەد

ىهك وٚ��  ه��اد  .ىٚوا��  &سوٚ�ح  ی��م  هك��د  ی!ح  مكوا��  .ەوه��ا%ره�كه��  ر����ٔ� 
” ���ح ��ه��ٚ .م��&سٚ ه��  وٚ��  ��د ؟ ەوه����ٚ

• • •

When it came to evening, she climbed a tall tree
near a stream and made a bed for herself in the
branches. As she went to sleep, she sang:
“Maama, maama, maama, you left me. You left
me and never came back. Father doesn’t love
me anymore. Mother, when are you coming
back? You left me.”
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�ك���� ٚ/+ .ەوه��و�ك  ىهكه������اروٚ�ك  ەرا��وود  ��و�كه��م��س  ەرٚ وو���هاد  ى&روٚر 
هل ��و�ك  �ںا��ٚ �ںوٚ&س�� ، �کره��ول�ح  هك  هل ه�كوٚ�ح هل  ىەوهٔ�  وٚ��  �ں���ه  �ں�كه��&ر 

.�ٮ�هەد ی�ك��ەد  ەو  هك ەراد ی��ا�رره��  هل  هك  وو��  +*ا��مه�ح  یكه������اروٚ�ك 
ه�� ەو هك ەراد ىا0ٚه�ك  ىەوه����رهل  ىوٚهه��  ه�ك��ەد  وهٔ�  ی��ا�ر  �ںا��او  �ںاوهٔ� 

ما0ٚه�� �ںا��وٚ�ح ، ىهكەر�ك  هل  �ںوو��  ماوەدره��  ه��وٚ��  ��ٚلو�ح��ا��ەد ، یٚ��ٚ ا��  هك 
.�ٮر�كا%ر هكه������اروٚ�ك  وٚ��  ��و�ك  یٚ ەوه�ح��رهس  ه��  روٚ�ر  �ں�كه��&ر  هل  ��كه��  ٚ/+

• • •

The next morning, Simbegwire sang the song
again. When the women came to wash their
clothes at the stream, they heard the sad song
coming from the tall tree. They thought it was
only the wind rustling the leaves, and carried on
with their work. But one of the women listened
very carefully to the song.

11


